Surname: Abeles [assumption – Page is truncated at the top]
All forenames: Oskar								Status: Merchant 
Born: 28 September 1900 in München [Munich], München County
Religion: Isr. 		Marital status:  Married					Citizenship: C.S.R.
Name of parents:  / 
Legitimization papers: /							
Notes: /

	Family members
	Notes (married, dead etc.)

	
	
	
	Birth
	Reli-gion
	

	No
	Forename
	Status
	Day
	Month
	Year
	Place
	County
	
	

	2
	Meta
née Hess
	wife
	18
	Sep
	1906
	Fulda
	Fulda
	Isr.
	s.b.K.

	3
	Peter
	
	11
	Oct
	1931
	Breslau
	Breslau
	Isr.
	s.b.K.

	4
	Fritz
	
	05
	Dec
	1935
	Breslau
	Breslau
	Isr.
	s.b.K.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	[note too faint / unreadable]
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	




	Apartment (place of residence)

	Moved from
	Date of  move  (move in / move / move out)
	Date of registration
	Local names of place and street or moved to
	House No.
	Living with / at – possibly when deregistered with  landlord 
	Notes

	München
A 15 Jun 1938
	17 Jun 1938
	Brauhausstrasse
	9 pt
	own apartment
	

	
	14 Nov 38
	18 Nov 38
	New York, North America 
	Josef Hess
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	




Isr. = Israelitisch = Israelite [Jewish]

pt. = Parterre = Ground floor

[bookmark: _GoBack]s.b.K = siehe besondere Karte = This person has its own individual resident’s registration card

C.S.R. = Tschechoslowakische Sozialistische Republik = Czechoslovak Socialist Republic

Some records show two different dates: one for the actual act of moving and one for the notification of a move to the civil registration office. If there is only one date, I [Ute-TGAC] assume it’s the notification date.
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Surname:  Abeles   [assumption  –   Page is truncated at the top]   All forenames:  Oskar                 Status:  Merchant     Born:  28 September 1900 in M ü nchen  [Munich] , M ü nchen County   Religion:  Isr .       M arital status:    Married           C itizenship:  C .S.R.   Name of parents:    /     Legitimization papers:   /                 Notes:  /    

Family members  Notes  (married,  dead etc.)  

   Birth  Reli - gion  

No  Forename  Status  Day  Month  Year  Place  County  

2  Meta   n ée Hess  wife  18  Sep  1906  Fulda  Fulda  Isr.  s.b.K.  

3  Peter   11  Oct  1931  Breslau  Breslau  Isr.  s.b.K.  

4  Fritz   05  Dec  1935  Breslau  Breslau  Isr.  s.b.K.  
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M ü nchen   A  15 Jun 1938  17 Jun 1938  Brauhausstrasse  9   pt  own apartment   

 14 Nov 38  18 Nov 38  New York, North America   Josef Hess   
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